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VERORDENING (EEG) Nr. 837/72 VAN DE COMMISSIE
van 24 april 1972

houdende bijzondere bepalingen in de graansector voor heffingen en restituties welke
vooraf zijn vastgesteld

berekening van de belanghebbende gebaseerd was op
de toekenning van de vooraf vastgestelde restitutie
alsmede van de betrokken compenserende bedragen,
die voorts in de meeste gevallen sinds een zekere tijd
geen aanzienlijke wijzigingen meer hebben onder­
gaan ; dat de schadelijke gevolgen van deze toestand
eveneens vermeden kunnen worden door de handha­
ving van de economische situatie zoals deze zich aan
de betrokkenen voordeed op het moment van de
vaststelling vooraf ;

Overwegende dat het billijk is de betrokkenen de
mogelijkheid te bieden de vaststelling vooraf te
annuleren met handhaving evenwel van de verplich­
ting tot invoer of uitvoer ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met het advies
van het Comité van beheer voor granen ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 974/71 van de Raad
van 12 mei 1971 betreffende bepaalde conjunctuur­
politieke maatregelen welke naar aanleiding van de
tijdelijke verruiming van de fluctuatiemarges van de
valuta's van sommige Lid-Staten dienen te worden
genomen in de landbouwsector (*), en met name op
artikel 6 ,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr . 974/71
voor de Lid-Staten die toestaan dat de wisselkoers
van hun munteenheid de fluctuatiegrens die bij de
internationale regeling is toegelaten, in bovenwaartse
richting overschrijdt, een stelsel van compenserende
bedragen is ingevoerd welke gebaseerd zijn op het
verschil tussen de officiële pariteit en het rekenkun­
dig gemiddelde van de gedurende een referentie­
periode ten opzichte van de dollar der Verenigde
Staten van Amerika genoteerde contante wisselkoer­
sen ; dat de compenserende bedragen bij invoer en
uitvoer niet vooraf kunnen worden vastgesteld ;
Overwegende dat het stelsel van compenserende
bedragen dat thans bestaat aanzienlijke wijzigingen
zal kunnen ondergaan als gevolg van een geleidelijke
terugkeer tot een meer stabiele monetaire toestand ;
dat deze wijzigingen kunnen leiden tot een belangrij­
ke verlaging van de compenserende bedragen die niet
het gevolg is van een overeenkomstige ontwikkeling
noch van de genoteerde contante wisselkoersen noch
van de prijzen ;

Overwegende dat er in deze omstandigheden ernstige
moeilijkheden op de markt van de Gemeenschap
dreigen te ontstaan wanneer voor produkten waar­
van de heffing vooraf is vastgesteld bij invoer slechts
de vooraf vastgestelde heffing wordt betaald alsmede
het nieuwe verlaagde compenserende bedrag ; dat,
ten einde dit gevaar alsmede het risico van speculatie
dat uit deze toestand kan voortvloeien te voorkomen,
er maatregelen dienen te worden vastgesteld waar­
door het economisch evenwicht kan worden gehand­
haafd door voor deze produkten de totale last bij de
invoer te bevriezen op het peil dat bestond op het
ogenblik van de vaststelling vooraf van de heffing ;

Overwegende dat daarentegen het gevaar bestaat dat
de uitvoer waarvoor de restitutie vooraf is vastge­
steld, door de verlaging van de compenserende
bedragen niet meer kan plaatsvinden, aangezien de

1 . Met ingang van de datum van toepassing van
een wijziging van de bepalingen ten aanzien van de
berekening van de compenserende bedragen, inge­
voerd als gevolg van de monetaire gebeurtenissen ,
welke wijziging leidt tot een verlaging of de
afschaffing van de genoemde bedragen voor produk­
ten welke tot de graansector behoren ,

a ) is , wanneer de heffing vóór deze datum vooraf
is vastgesteld, het compenserende bedrag van
toepassing dat gold in de Lid-Staat waar de invoer
plaatsvindt op de dag van de vaststelling vooraf
van de heffing voor het betrokken produkt ;

b ) is , wanneer de restitutie bij uitvoer vóór deze
datum vooraf is vastgesteld, het compenserende
bedrag van toepassing, dat gold in de Lid-Staat
waar de uitvoer plaatsvindt op de dag van de
vaststelling vooraf van de restitutie voor het
betrokken produkt.

2 . Iedere belanghebbende evenwel die een vaststel­
ling vooraf heeft verkregen en op wie de bepalingen
van lid 1 van toepassing zijn , verkrijgt op
schriftelijke aanvraag welke bij de instantie van
afgifte van het certificaat moet zijn ingediend binnen
30 dagen na de datum van toepassing van de in lid 1
bedoelde wijziging, annulering van de vaststelling
vooraf.

Het certificaat en in voorkomend geval de uittreksels
van het certificaat moeten bij de aanvraag worden
gevoegd.H PB nr. L 106 van 12 . 5 . 1971 , blz . 1 .
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Artikel 2

1 . Bij een verzoek om toepassing van het in artikel
1 , lid 2, bepaalde annuleert de instantie van afgifte
van het certificaat de vaststelling vooraf op het
certificaat en de uittreksels door de vermeldingen in
vak 17 te schrappen en door in vak 20 van het
certificaat van invoer of, naar gelang van het geval ,
in vak 18 van het certificaat van uitvoer één van de
volgende vermeldingen aan te brengen :

2 . Wanneer de betrokkene bij een invoertransac­
tie te kennen geeft dat hij wil verzoeken om
annulering van de vaststelling vooraf van de heffing,
eist de instantie welke de heffing int, dat er een
waarborg wordt gesteld die een zekerheid vormt
voor de betaling van het hoogste van de twee
navolgende bedragen ; of de vooraf vastgestelde
heffing vermeerderd met het compenserende bedrag
dat gold op de dag van vaststelling vooraf, óf de
heffing van de dag van invoer vermeerderd met het
compenserende bedrag dat geldt op deze zelfde dag .

De aangelegenheid wordt afgewikkeld op overlegging
van het overeenkomstig lid 1 geviseerde certificaat
of uittreksel . Indien het overeenkomstig lid 1
geviseerde certificaat of uittreksel niet binnen 6
maanden na de dag van invoer aan de bevoegde
instantie is overgelegd, is de waarborg verbeurd .

— „fixation à l'avance annulée — application du
règlement (CEE) n° . . ."

— „Vorausfestsetzung annulliert gemäß Verordnung
(EWG) Nr. . . ."

— , .fissazione in anticipo annullata — applicazione
del regolamento (CEE) n . . . ."

Artikel 3
— „Vaststelling vooraf geannuleerd volgens Ver­

ordening (EEG) nr. . . ."

Deze vermelding wordt gevolgd door de datum van
ontvangst van de schriftelijke aanvraag alsmede van
het stempel van de instantie van afgifte.

Deze verordening treedt in werking op de dag van
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 24 april 1972 .
Voor de Commissie

De Voorzitter

S. L. MANSHOLT


